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Ometto qualche vocabolo malamente scritto o non ancora chiaro
dal lato dell' etimo.

C. Merlo.

levent. tratfhi.

E una specie di pressa primitiva adoperata ancbe ora nei casolari
montani della valle Leyentina per ischiacciare le patate cotte. L'Opera
del Vocabolario ne possiede un esemplare cbe il pittore prof. T. Carloni
ha disegnato, con la consueta valentia, di fronte e dall'alto i v. le figg.
22 e 23 qui di contro). E formato : a) di un'assicella rettangolare
di legno di castagno, lunga 5" cm. e larga 25, sorretta da quattro gambe

pure di legno, la quale ha nel mezzo un gran foro circolare, in cui e

infisso un crivello emisferico di rame. bi di un braccio ricurvo di legno
di faggio, articolato per mezzo di un pernio a uno dei lati dell' assi-

cella, nel quale e, a sua volta, imperniato, a corrispondenza del foro
circolare, un pestello di forma conica con la superficie inferiore arro-
tondata. Abbassando il braccio, il pestello preme sulla massa delle

patate cotte, poste dentro al crivello, e la schiaccia costringendola a

uscire attraverso i fori.
Quanto all' etimo, vi leggeremo un derivato in -Inu da -tragülare,

come frullino da frullare, iostino da tostare, mifvrino da mifurare,
ecc. E bensi vero che i continuatori romanzi di tragula significano
« rete da pesca a strascico > <• erpice » « treggia » « slitta» « pietra da

trebbiare » ecc., cioe oggetti che vengono strascicati, strascinati; ma
e uno strascinare schiacciando, uno strascinare da cui 1' idea di schiac-
ciare germoglia facilmente.

AI § SS39 del HEW. agg.: Bagnone, Villafranca ilunig.) traga, -a(ja

carro senza ruote intrecciato di salici per uso di trasporto; valtell. tra-
giada lo strascinare sul terreno. Direttamente da tragüla « giavellotto,
sp. di dardo atto a scagliare come 1' asta » (Varrone LL. IV, 24 [ap.

Fest.]) che alcuni ritengono cosa diversa (v. Walde LEW.2, 7871, sem-
bra risalire il posch. tragia fionda, arnese da linciare.

C. Merlo.
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Fig. 22.' — tragl'fi (levent.), visto di fronte.

1 V. la Ia serie in Boll.Op.Voccib. n. 1 (luglio 1925). Le figure 22,
23, 26, 27, 32, 33, 34, 36, 37, 39, 40, 41, 42, 43, 44 sono di oggetti, in gran
parte caduti dall'uso, che si conservano a Lugano nell'Ufficio dell'Opera.
Di molti si ha il nome dialettale, scritto alia meglio ; di nessuno si
conosce con precisions la provenienza. Qui se ne pubblicano i disegni
anche nella sperauza di riuscire ad appurarla per questa via.

(Disegni dol pittore prof. T. Carloki di Rovio).
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Fig. 24. — la kävara (lugan.) ' capra arnese per tener fermo lo

zoccolo mentre lo si lavora.

zoccolo mentre lo si lavora.

(DiBegno del pittoro prof. T. Carloni di Hovio).
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(lungh. cm. 40).

Fig. 26. — ul cusciobia, ra
stela (sic) giogo per una be-
stia sola.

(largh. cm. 2ö, alt. cm. IB).

Fig. 27. — ra müsilröla pt
vadil (sic) museruola per v
telli.

Fig. 28. — a) skgva da bedtfla [Rovio] scopa di rami di betulla
usata per scopare le stalle, b) fraska (pi. frask). c) figk. d) mänik.
b) laz da skfidik' ritortole fatte per lo piii con rami di nocciuolo.

Fig. 29.

a) skangl da m$l& (Rovio I

sgabello per mungere.
b) as da sgtas <j$.

ci Qamp dal sk.

(Disegni del pittore prof. T. Carloni di Rovio).
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Fig. 30.

a,) slcargt da karijä l ledäm (Rovio)
piccola scala a cui si appoggia la gerla
carica di concime.

c) puntql dal skartft.
d) <Jramba (plur. i/amp).
e) trevers da m§t sil I tferlii.

Fig. 31.

a) rastru (Rovio) forcone con 4

rebbi di ferro per ammassare il le-

tame, ecc. c) mcinik. f) d$\n&
' denti' rebbi. h) o<j6\

1 occhiolo '.

b) forkin (Rovio) bidente, forca
con 2 rebbi di ferro. d) mänik.
e) d$\n&.

(DiBegni del pittore prof. T. Carloni di Rovio).
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Fig. 32.

1) ra magnora dra fal6 (Oli-
vone) 1'impugnatura superiore della
falce fienaia (lungli. cm. 15).

2) ra croscia dra falc (Olivone)
1'impugnatura a mezzo manico della
falce fienaia (lungli. cm. 15).

Fig. 33.

ul Rönli (A. e M. Loven-
tina) grosso ago di legno che

serve a fermare la fune con
cui si legauo i mazzi di fleno

(v. ItDl. II, 121).

(lungli. cm. 25).

Fig. 34.

ul cönk cul trosk (sic), con la
caratteristica annodatura della fune.

(lungh. cm. 40).

(Disegno del pittore prof. T. Cakloni di Kovio).
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Fig. 35.

kgr^t dal la6 (Rovio) cola-
toio per il latte. II foro (böi
dal kgr.) si suol chiudere con
steli di un' erba o con della

stoppa od anche con fuscellini
di betulla scortecciati, che ser-

vono da filtro.

(largli. cm. 30, alt. cm. 30)

Fig. 36.

ul dertöir cur ra däsa o

kirilm (sic) [v. ItDl. II, 117

n. 1],

(alt. cm. 25, largh. cm. 60).

Fig. 37. — ul guei (sic) vaso per mettervi gli avanzi del latte
(v. Salvioni ZRPli. XXII, 472 ; ItDl. II, 108).

Fig. 38. — a) syja da mgl6 (Rovio) seccliia di legno per mungere.
c) dgva (pi. dp\f). d) s$\r6. e) Qryja (pi. or$6). f) manik.

b) sedfla da mpld (Rovio) secchia di ferro battuto.

(Disegni del pittere prof. T. Cakloni di Rovio).
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03
(alt. cm. 70, largli. cm. 30).

Fig. 89.

ul brent iti vaso di legno
a uso bigoncia per portare il
latte.

(alt. cm. 60, largh. cm. 40).

Fig. 40.

brcnta (sic) vaso di legno
con cingliie di cuoio per met-
terci grano o farina.

(alt. m. 1.10, largh. cm. 30).

Fig. 41.

' cadora ' leventinese (Rf-
dra) per portare legna e sim.
(v. ItDl. II, 200).

(alt. m. 1.-, largh. cm. 40).

Fig. 42.

Arnese di legno per farci
le matasse (tosc. (ci7in)aspo,
lug. bikgka, ecc.).

(Disegni del pittore prof. T. Cakloni di Rovio).
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(alt. cm. 40, lungh. cm. 7).

Fig. 43.

ra lüm (lugan., ecc.).

Fig. 46.

laiiterna da stala, la phi
antica (Rovio). b) pgrtgla. c)
mgla da la pgrfgla. d) bgia da
I gli. e) tgift (dim. di 'tetto').
f) kapel^t (dim. di 'cappello').
gl kaplfi [da takala su\ uncino.

(alt. cm. 25,

lungh. del braccio snodato cm. 50)

Fig. 44.

ul pgrtalüm (lugan., ecc.).

Fig. 46.

lilcerna dala stala, piü re-
cente (Rovio). b) bgca dal pe-
trgli. c) paravgdru. d) maki-
ngta. e) kapel^t. f) aii$l. g)
vgdru.

(Diiegni del pittore prof. T. Carloni di Bono).
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